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Олег Дивов
Дотянуть до точки встречи

Лифты не работали, и подниматься из машинного пришлось по аварийной лестнице. Хей-
ворт остановился на площадке, тяжело дыша. Еще на той неделе он проделал бы путь наверх
играючи. Но теперь это был совсем другой Хейворт.

Страшно болела голова.
– Дорогая, ты как? Я иду в рубку, жди минут через десять.
Снизу послышались тяжелые шаги, лестница завибрировала.
– Кэт, где ты, отзовись, это Виктор.
«Будто здесь есть кто-то еще… Двое нас осталось, двое».
Он слегка перегнулся через поручень, заглядывая вниз, скривился от боли, охнул, схва-

тился за голову.
Правая глазница Хейворта была залеплена пластырем.
На потертой куртке – потускневшая табличка «Виктор Хейворт, капитан».

Хейворт Фрейт Лтд., свободная лицензия, грузовые перевозки.

По лестнице взбирался зомби. Вероятно, при жизни он тоже был астронавтом – сред-
него роста мужчина в таком же, как у Виктора, сером комбинезоне и синей форменной куртке
с логотипом «Хейворт Фрейт». Окаменевшее лицо, заторможенные движения. Зомби выгля-
дел сильно искалеченным – подбородок на сторону, вмятина посреди лба, руки и ноги неесте-
ственно вывернуты в суставах. Зомби трудно было подниматься, конечности плохо слушались
его.

– Черт побери, Кэт, где ты?
Виктор встал в створе лестницы, придерживаясь левой рукой за поручень, а правой мас-

сируя висок. Зомби упорно карабкался наверх.
Уже можно было прочесть надпись на его табличке – «Гудвин, собственность Хейворт

Фрейт».
– Кэт, дорогая, не слышу тебя. Я иду, все в порядке.
«Да что в порядке, ничего не в порядке».
Зомби взбирался на последнюю ступеньку.
Виктор мог позволить ему выйти на площадку и ударить, когда противник отпустит

поручни. Так было бы проще. Но капитан сам плохо держался на ногах, ему требовалась допол-
нительная опора. Поэтому Виктор не стал рисковать, а просто изо всех сил пнул зомби в грудь.

Одна рука зомби оторвалась от поручня, чудовище зашаталось, и тут Виктор ему доба-
вил. Зомби с грохотом покатился вниз по лестнице.

– Вот так, – хмуро сказал Виктор. – Вот так.
По тускло освещенному коридору он добрался до жилой зоны, на перекрестке остано-

вился. Ему надо было прямо. Несколько мгновений Виктор стоял в раздумье. Вздохнул и заша-
гал налево, к холодильнику.

Виктор слегка пошатывался, его немного заносило на ходу. Он никак не мог привыкнуть
к тому, что поле зрения сократилось на треть и фокус сбит влево. В нормальной обстановке
любой капитан, получив травму, закрыл бы уцелевший глаз и смотрел через интроскоп. Иллю-
зия полноценного зрения и всеобъемлющая информация о том, что происходит на корабле.
Виктор слышал бы и видел каждый закоулок – как и положено капитану. Увы, интроскоп счи-
тывал данные с поля, а поле «слетело», пробиты оба генератора.
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Поэтому, зайдя в холодильник, Виктор первым делом свернул к коммуникационному
посту. Потыкал в монитор пальцем, открыл картинку с лестницы из машинного. Зомби снова
штурмовал высоту.

– Сука, – сказал Виктор.
Он подошел к крайней морозильной камере, положил ладонь на дверцу. Постоял так с

минуту. Неуверенно взялся за ручку. Потом резко оттолкнулся от дверцы и быстрым шагом,
почти бегом, выскочил в коридор.

Хейворт Фрейт Лтд., свободная лицензия, грузовые перевозки.
Класс: дальний транспорт, тип: буксир-толкач.

Лицо Виктора после визита в холодильник осунулось еще сильнее, ожесточилось. И свер-
нул капитан не к рубке, а обратно, в машинное.

Зомби как раз выбрался на площадку и только-только отпустил поручни. Виктор с ходу
сшиб его вниз сильнейшим пинком в живот, потерял равновесие и неловко упал. Некоторое
время капитан лежал, сжав руками голову и невнятно мыча. Потом, стиснув зубы, перевер-
нулся на живот, кое-как поднялся и, шатаясь, скрылся в коридоре.

Зомби ворочался под лестницей, пытаясь встать.
– Кэт, дорогая, вот и я.
В ходовой рубке транспорта штатно помещалось только два кресла. Но на этом «толкаче»

в уголке примостилось третье, очень маленькое, тесное даже для подростка.
Место капитана было занято. Там сидела женщина. Она не повернулась навстречу Вик-

тору и вообще никак не отреагировала на появление капитана. Виктор протиснулся между
креслами и озабоченно заглянул женщине в лицо.

Когда-то оно, наверное, было очень красивым, но сейчас будто распалось на составные
элементы – глаза, нос, губы, подбородок по отдельности существовали, а в единую картину не
складывались. Так обычно выглядят мертвецы. Или еще живые, поставившие на себе крест.
Взгляд женщины не выражал ровным счетом ничего. Правый рукав ее куртки был закатан,
предплечье схвачено пластиковой лангетой со значком Красного Креста.

Табличка на куртке гласила: Кэтрин Хейворт, инженер.

Хейворт Фрейт Лтд., свободная лицензия, грузовые перевозки.
Класс: дальний транспорт, тип: буксир-толкач.
Экипаж: два человека. Виктор Хейворт, капитан. Кэтрин Хейворт, инженер.
Груз: руда.
Порт назначения: Земля. Разрешение на докинг: нелимитированный доступ. Для эки-

пажа: доступ на поверхность по выполнении контракта 0506/12, должен быть подтвержден
отдельным протоколом.

Поправка. Для экипажа: нелимитированный доступ на поверхность. Владеют недви-
жимостью на Земле (см. отдельный протокол 1 к контракту 0506/12).

Поправка. Экипаж: три человека. Принят Джон Хейворт, пассажир.
Поправка. Экипаж: два человека. Выбыл Джон Хейворт, пассажир.
– Кэти, любовь моя… – позвал Виктор тихонько. – Как ты?
– Рука болит.
Голос у женщины оказался низкий и хриплый. Мертвый голос.
Виктор чуть подался вперед, но женщина вся сжалась, и он отпрянул.
– Пройдет, – сказал Виктор, усаживаясь в соседнее кресло.
– Рука пройдет, – согласилась женщина.
Виктор потрогал один из мониторов, открыв картинку с лестницы.
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По лестнице поднимался зомби.
– Бедняга Гудвин, – Виктор делано вздохнул. – Что-то с ним совсем нехорошо. Падает

и падает, падает и падает… Как ты это сделала? Нет, мне просто интересно – как? Это же
невозможно. Это же не в глаз отверткой.

– А ты для него больше не человек, – сказала женщина. Она немного оживилась, в голосе
прорезались слабо различимые интонации. – Ты паразит. На тебя законы не распространяются.
Рано или поздно Гудвин тебя поймает и истребит. Раздавит, как таракана.

– Ну, спасибо, дорогая…
– Пожалуйста, дорогой.
– Почему я тебя не слышал, что с интеркомом?
– Выключила.
– Еще раз спасибо, дорогая.
– Еще раз пожалуйста, дорогой.
– А если бы Гудвин меня убил?
– Убьет, не волнуйся.
– Я не волнуюсь, теперь не убьет. Он теперь медленный. Я несколько раз проехал по нему

погрузчиком.
– Чудесно, – сказала женщина. – Так даже лучше. Он будет ходить за тобой медленно,

медленно, медленно, как призрак смерти, и ты не сможешь остановиться ни на минуту, и
будешь прятаться от него по всему кораблю, а он будет ходить за тобой, ходить, ходить…

– Кэт, ты не могла бы посмотреть генератор поля?
Женщина повернулась к Виктору. Впервые она прямо взглянула на него. И теперь съе-

жился мужчина.
– Понятно, – буркнул Виктор, пряча глаза.
Точнее, глаз.
– Боже, – сказала женщина. – Какая же ты сволочь, Хейворт. Какая же ты сволочь.
– Мне лучше промолчать…
– О да, тебе лучше молчать!
– Это что такое?! – Виктор резко подался к монитору и скривился от боли. – Была даль-

няя? Нас вызывал заказчик?
– Да. Я им все рассказала. Можешь посмотреть запись.
– И?..
– Контракт остается в силе. Ты счастлив, капитан Хейворт?
Виктор повернулся к женщине и сказал очень жестко:
– Теперь без разницы. Если бы они не дали аванс… Но они заплатили. У нас уже есть

участок на Земле. Есть гражданство, есть все права. Я могу прямо сейчас бросить этот дурац-
кий булыжник, который мы тащим. Тогда не придется тянуть целый год до точки встречи –
мы двинем прямо к Земле и будем там через месяц. Вопрос в другом: нам теперь понадобится
много денег. Очень много денег.

– Ты думаешь… – женщина хрипло рассмеялась. – Ты думаешь, я соглашусь пройти
через это еще раз?!

– Да, я думаю, мы приведем тебя в порядок, и ты прекрасно сможешь родить.
– Боже, какой идиот… – пробормотала женщина и отвернулась.
– Ты помолодеешь лет на двадцать, – теперь Виктор говорил очень мягко, – у нас будет

столько детей, сколько захотим. Мы будем жить на Земле в полной безопасности и никогда
больше не поднимемся наверх… О, черт. Проклятый Гудвин. Я сейчас.

Он встал и вышел из рубки.
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Когда он вернулся, женщина плакала. Виктор попытался обнять ее, но она вырывалась и
била его – нешуточно, не так, как жена колотит мужа, чтобы потом обмякнуть в руках дурного,
глупого, злого, но все же любимого человека.
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